
r. Ovod

Obchodn6 podmienky - Tieto Obchodn6 podmienky a Ponukov! list,
ktor6ho sir prilohou, sa tykaj(r v3etklch konzultadnfch a srivisiacich
sluZieb, ktor6 PwC poskltne Klientovi. Tieto Obchodn6 podmienky sri
neoddelitelhou sridast'ou Ponukov6ho listu a spolu tvoria Zmluur medzi
nami. Zmluva predstar.uje riplnri dohodu medzi nami t!'kajricu sa

SluZieb. Ak sa t'slovne neuv6dza inak, nahrddza vietky predch6dzajrice
ponuky, koreipondenciu, dohody a inri pisomnri di ristnu komunik6ciu.
Nadpisy a tituly v Zmluve sa uvidzajri pre lepbiu orientdciu v nej a nie
sri jej sridasfou. Tymto potwdntjete a zavazt\ete sa, Ze m6te poZadovan6

opr6r'nenia, a ziskali ste vietky potrebn6 splnomocnenia, sirhlasy a

schvilenia k platn6mu uzatvoreniu tejto Zmluvy.

z. Definicie
"my", "PwC" alebo "n65" (a v5etlcy ich tvary) - PricewaterhouseCoopers
Slovensko, s.r. o., spolodnost' s rudenim obmedzenj'rn, zaloleni na
Slovensku, so sidlom: N6mestie r. miija r8, 8r5 3z Bratislava, IeO: 35

739 347t

"Klient" alebo "ry" - osoby alebo vl6dne organiz6cie, firmy alebo
spolodnosti poverujrice PwC poskytnrit' odborn6 poradenstvo a sluZby v
srilade so Zmluvou, ktorlm md PwC na zdklade tohto poverenia
(priameho alebo nepriameho) poslf.'tnrit odborn6 poradenstvo a sluZby;

"strana" alebo "strany" - strana alebo strany tejto Zmluly;

'Adres6t" - (a) p6vodnf adres6t Ponukov6ho listu; a (b) akikolvek ind
osoba, ktor6 na zdklade naiej pisomnej dohody m6Ze uZivat'vj'hody
plynirce zo SluZieb, a voii ktorej sme prevzali povinnost' starostlivosti v
srivislosti so SluZbami na zdklade pisomn6ho dojednania (podpisan6ho

PwC a touto inou osobou) alebo na z6klade ndiho pisomn6ho

ozn6menia:

"Zrnlwva" - Obchodn6 podmienLy a Ponukovy list a ak6kolvek zmeny a

dodatky k Zmluve, na ktorych sa strany pisomne dohodnri;

"Ponukovf list" - list, ktori Vem za5leme spolu s dmito Obchodnjmi
podmienkami uvddzajrici dal3ie informdcie o SluZbdch a podmienkach
Zmlury medzi nami;

"Obchodn6 podrnienky" - tento dokument, ktorj' Specifi kuj e

podmienky, na z6klade ktorych bude PwC poslg'tovat svoje SluZby;

"PricewaterhouseCoopers" znamend ktorykolvek subjekt (bez

ohladu na jeho zadlenenie a registr6ciu), ktor!' r,ykon6va podnikatel'skri

dinnost' pod menom obsahujricim celj' n6zov PricewaterhouseCoopers
alebo jeho iast', alebo ktorije injm sp6sobom prepojenj' alebo
spriaznenf so subjektom patriacim do celosvetovej siete

PricewaterhouseCoopers alebo je jeho kore5pondendnou firmou;

"Oprivnen6 osoby" - PridruZen6 spolodnosti PwC, ich partneri a

zamestnanci, a ini Pracowici;

"Partner" alebo "partner" - v tejto Zmluve a v5eobecne v styku s

Klientom, ilen siete PricewaterhouseCoopers v tejto funkcii, ak nie je
explicitne uveden6 inak alebo ak z kontextu nerypljva niedo in6;

"Pracovnici" - (a) Partneri, dlenovia a zamestnanci PwC a

PridruZenfch spolodnosti PwC; a (b) pracor,nici subdod6vatel'ov a

sprostredkovatelbv PwC a PridruZenjch spolodnosti PwC;

"SluZby" - sluZby, ktor6 sa majri poslgtovat' podl a podmienok tejto
Zmlury a sri Specifikovan6 v Ponukovom liste;

"Zadanie" - odborn6 poradenstvo a sluZby, ktor6 m6 PwC poslgtndt'
Klientovi v srilade s touto Zmluvou, wdtane prdc potrebnfch na
poslgtnutie poradenstva a SluZieb;

"Projekt" - projekt alebo nawhovanj projekt identifikovanj v
Ponukovom liste, v sirvislosti s ktorim sme boli povereni poskytnutim
SluZieb;

'Vfstupy z pr6c" - sir Specifikovan6 v Ponukovom liste. 'Vfstupom z

pr6c " m6Ze byt dokument, spreva, softv6r, pisomn6 alebo ristna
prezenticia alebo inj'vlsledok pr6ce, v z6vislosti od kontextu. Odkazy
na 'Vfstup z pr6c" alebo "Vj'stupy z pr6c" zahffiajir aj odkazy na
ktorrikolvek ich dast';

"Pr6va duSevndho vlastnictva" - zahfiajri patenty, ochrann6
zndmky, prdva na dizajn (bez ohladu na to di podliehaji registr6cii
alebo nie), Ziadosti o ich udelenie, autorsk6 pr6va, know-how, obchodn6
tajomstv6 a in6 podobn6 z6konom chr6nen6 pr6va, bez ohladu na to, di
podliehajri registr6cii v ktorejkolVek krajine alebo nie; a

"Pridruien6 spoloinosti" - v tejto Zmluve "PridruZend spolodnosf'
znamen6 alcjkolVek subjekt, ktori kontroluje alebo je pod spolodnou
kontrolou prisluSnej strany, kde kontrola znamen6 schopnost' (najmd,

nie vBak v!'ludne, prostrednictvom vddiiny hlasovacich pr6v alebo pr6va
q.rnenovaf a odvolat' vddiinu dlenov Statut6rnych org6nov) kontrolovat'
riadenie a politiku subjektu. PridruZen6 spolodnosti PwC zahfiaji tieZ

alclkolvek subjekt (bez ohl adu na jeho zadlenenie a registr6ciu)
uskutoiiujrici podnikatel'skri dinnost' pod menom obsahujricim celf
n6zov PricewaterhouseCoopers, jeho dasf, alebo ktorj'je injm sp6sobom
prepojenf alebo spriaznenf so subjektom patriacim do celosvetovej
siete PricewaterhouseCoopers, alebo je jeho kore5pondendnou firmou.

3. Rozsah sluZieb

N65 zdviizok - Pr6cu lykondme s odbornou starostlivostou, na z6klade
va5ich Specificlc!ch poZiadaviek, pridom budeme pouZivat' informdcie a

dokumenty, ktor6 n6m poslgtnete. Poslgtneme Vim SluZby popisan6 v
Ponukovom liste. Tj.rnto potwdzujete, Ze definicia a rozsah SluZieb, tak
ako sri uveden6 v Ponukovom liste, sf vami odsrihlasen6 ako
dostatodn6, na splnenie vaSej potreby. Postupy, ktor6 uplatnime pri
rykondvani pr6c, ako aj srivisiace obmedzenia, sri ipecifikovan6 v
Zmluve. Ste si vedomi toho, Ze nie je moZn6 zarudit', Ze uplatnenim

lichto postupov identifikujeme v5etky skutodnosti, o ktor6 by ste mohli
mat' z6ujem. V stvislosti so SluZbami a informiciami, z ktoqich
rychddzajri naSe SluZby, neposlcytujeme/nezaobstar6vame, potwdenie
alebo inri formu z6ruky.

Obmedzenia pri poskl'tovani SluZieb - Ziadne ustanovenie tejto
Zmlury od n6s neryZaduje, aby sme rykonali sluZby, v d6sledku ktorjch
by sme poruiili ak6kolvek profesijn6 alebo zdkonn6 predpisy di

smernice platn6 pre n6s a naie PridruZen6 spolodnosti, alebo ktor6 by
br6nili n6m a naiim Pracovnikom dodrZiavat' profesijn6 a etick6
pravidl6 alebo smernice rydan6 profesijnjmi organiz6ciami.

NaSe pr6ce nepredstamjri finaninf hibkowf rozbor (due
diligence) alebo audit - S vlnimkou pripadu vjslorne uveden6ho v
Ponukovom liste, nebudri naie SluZby zahfiat' finandny hibkovy rozbor
(due diligence), ana$zu, audit r,ykonanli podla vieobecne prijabj'ch
auditorskfch Standardov, spr6r,rr z preverenia internfch kontrolnjch
mechanizmov, di in6 auditov6 sluZby. S qimimkou rozsahu, 

"yslowedohodnut6ho v Zmluve, bude sa nale vyjadrenie k elektronickgn
sluZb6m a obchodu ch6pat' ako sluZba v r6mci podnikatel'skfch
poradenslSch sluZieb a nie ako sluZba Specialistov na informadn6
technol6gie.
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Na5e prdce nie sir zarneran6 na odhalovanie podvodov - NaSe

SluZby nie sri zameran6 tak, aby odhalili podvody di nespr6rme
qjadrenia vedenia Klienta. Preto nieje naSou zodpovednostou
odhalenie podvodov (ktor6ho sa dopusti vedenie alebo tretie strany), di
nesprivnych qjadreni vedenia Klienta.

Zmena rozsahu - V priebehu plnenia Zmluly mdZe lzniknrit potreba
zmenit' rozsah naiich pr6c, di uZ roz5irenim o skutodnosti, ktor6 budete
povaZovat za neryhnutn6, alebo rylfdenim skutodnosti, ktor6 sa uk6Zu
ako neprimeran6, neuslmtodnitelh6 alebo dasovo di finandne n6rodn6
vzhladom na ich hodnotu pre Viis. Tak6to zmeny rz6jomne
prediskutujeme a dohodneme sa na nich v pisomnej forme; pridom
taketo dohoda bude obsahovat' vjiku primeran6ho dodatodn6ho
honorira, ako aj mnoZstvo dasu, ktorj'bude potrebnf na poskltnutie
dodatodnfch sluZieb. Podmienky tejto Zmluvy budir platn6 aj pre
r,ykonanie vSetkfch dal5ich pr6c, o ktor6 n6s pripadne poZiadate v
srivislosti so SluZbami. ZaLiadnych okolnosti nebude naSou
povinnost'ou aktualizovat' naSe poradenstuo, Vj'stupy z prdc, ristne ii
pisomn6, v d6sledku okolnosti, ktor6 nastali po d6tume ichlydania vo
findlnej verzii. Naie poradenstvo, Vystupy z pr6c, vfsledlcy, odhady a

odporudania, ktor6 V6m poskytneme v r6mci SluZieb nie sri Ziadnou
formou z6ruky, Ze stanovime alebo predvidame urdit6 budrice
skutoinosti alebo okolnosti.

Pracor.nici - Budeme V6s vdas informovat' v pripade, Ze d6jde k zmene
v persondlnom obsadeni timu poslgtujriceho SluZby. VynaloZime
primeran6 risilie na to, aby osoby uveden6 v Ponukovom liste boli k
dispozicii podas obdobia, ktor6ho odhad je uvedeny v Ponukovom liste
(v pripadoch, akje to relevantn6). V pripade, Ze Praco'rmici uvedeni v
Ponukovom liste nie sri alebo nebudir m6ct'byt k dispozicii, alebo ak
bude neryhnutnd konkr6tnu osobu rymeni{ poslqtne strana, ktord trito
zmenu rykoniva, osobu s podobnou alebo n6leZitou kvalifikdciou.

NaSi pracovnici, ktori budi vykon6vat' pr6ce vo vaSich priestoroch, budri
dodrZiavat' vBetky bezpednostn6 predpisy platn6 pre tieto priestory za
predpokladu, Ze nAs s nimi obozn6mite pred zaiatim posky'tovania
SluZieb. Na5im Pracovnikom poslgtnete bezpedn6 pracovn6 prostredie.

easovj harmonogram - VynaloZime primeran6 risilie na to, aby sme
splnili svoje povinnosti v srilade s terminmi uvedenjmi v Ponukovom
liste. Pokial viak nieje v Ponukovom liste uveden6 inak, tieto terminy
nie sri z6vdzn6, a majri orientainf charakter, najmd pre ridely pl6novania
a odhadov.

Kontakt - KaLdA strana si m6Ze urdit' kontaktnri osobu, ktorii bude
zodpovedn6 za riadenie vdetkj'ch z6leZitosti v srivislosti s plnenim tejto
Zmlu*y. Vietky kontaktn6 osoby, sri uveden6 v Ponukovom liste. (v
pripade, Zeje toto ustanovenie relevantn6).

Rozhodnutia klienta - NaSe Vfstupy z pr6c a poradenstvo nie sri
jedinjm faktorom, ktori by ste mali brat' do rivahy pri rozhodovani, di

m6te alebo nemdte urdit6 konkr6tne opatrenia uplatnit'. Ich uplahrenie
je vfhraclne vaSou volbou. Ak nieje v Ponukovom liste uveden6 inak,
neponesieme zodpovednost za implement6ciu n65ho poradenstva.

Sloboda n6zorov - Ziadne ustanovenie v Zmluve sa nebude
interpretovat' tak aby br6nilo PwC, a/alebo PridruZenjm spolodnostiam
PwC vo ryuZivani postupov, my5lienok a in6ho know-how ziskanjch pri
rykon6vani SluZieb pre infch klientov a to v takom rozsahu, Ze ned6jde

k zverejneniu D6vernj'ch informecii v rozpore s touto Zmluvou alebo k
poru5eniu va5ich Prdv duberm6ho vlastnictva.

4. Vfstupy zprac
PouZitie pracovnj'ch verzii - Klient ryhlasuje, Ze sa nebude
spoliehat na pracorm6 verzie spr6v, prezentdcii, z6,verov a poradenstva,
ktor6 mu PwC poslg'tla v ristnej alebo pisomnej podobe. Pracor.'n6 verzie
m6Zu podliehat' dal5iemu spracovaniu a revizti, v d6sledku doho sa
m6Zu liSit' od zdverednej spr6ry, prezent6cie, z6veru alebo poradenstva.
Ak6kol'vek qjadrenia alebo rysvetlenia, ktor6 poskytneme fistnej forme,
nie sri urden6 na to, aby nahradili n6leZit6 pre5tudovanie n65ho
pisomn6ho poradenstva vo vietkj'ch srivislostiach a tieZ nieje urden6 na
to, aby qjadrovali niedo in6, akoje uveden6 v pisomnom poradenstve.

Vjhrady - K ak6mukolVek nizontf z|venl m6Zeme pripojit'v!'hradu. V
takom pripade Vds na zistenri skutodnost' upozornime tak skoro ako to
bude s prihliadnutim na okolnosti moZn6.

Prevzatie - Vfstupy z pr6c sa budi poval,ovaf. za prevzat6 Klientom po
splneni krit6rii akceptovania, ktor6 sri ipecifikovan6 v Ponukovom liste
(ak sri tieto krit6ri6 uveden6), alebo po skutoinom pouZiti Vjstupov z
pr6c, podla toho, ktor6 situ6cia nastane sk6r. V pripade, Ze nebudri
Specifikovan6 Ziadne krit6rie, budri sa Vj'stupy z pr|c povaLovat za
prevzat6 po uplynuti piatich pracovnfch dni od ich dorudenia Klientovi,
ak PwC neobdrZi od Klienta ozndmenie o neakceptovani.

Vlastnicke pr6va kVjstupom z pr6c - Nadobudnete tie autorsk6
pr6va ktor6 m6Ze PwC previest' pri v5etk!'ch findlnych verzi6ch, ak sri
Vj'stupy z pr6c Specifikovan6 v Ponukovom liste ako ,,I0ientskj'
materi6l", za podmienok stanoven!'ch ostatnjryni ustanoveniami tejto
Zm\xy a zapredpokladu, Ze d6jile k irhrade srim a naiich honor6rov
stanovenj'ch na ziHadeZmluvy. ZLrovei ndm udel'ujete bezvj'hradn6,
bezplatn6, celosvetov6, a trval6 pr6vo na dalSie pripadn6 pouZitie,
rozmnoZovanie, ripraru a sublicenciu tak!'chto Klientslcych materi6lov.

Klientsk6 dokumenty - Dokumenty, ktor6 n6m boli poslgtnut6 alebo
ktor6 boli r,]'rvoren6 v dase, ked sme r.ystupovali ako z6stupca Klienta,
sri vlastnictvom Klienta, a na poZiadanie ich w6time. Bez ohlhdu na
uveden6, PwC si ryhradzuje prdvo ponechat si jednu k6piu z kaZd6ho
dokumentu a inform6cie, ktor6jej Klient poskytol, alebo ktor6 ziskala
pri poskS,tovani SluZieb.

Predchidzajirce pr6ce - Autorsk6 priva, ako aj vietky daliie pr6va
duSer.n6ho vlastnictva na ak6kol'vek materidly alebo na ryvinuty, di na
z6klade licencie vyuZivanf soffv6r, ktor6 sme ziskali pred uzatvorenim
tejto Zmluly alebo mimo Zadania (wdtane materi6lov a soffv6ru
zapoZidan6ho pre ridely tejto Zmlury) a ich n6sledn6 riprary zostanri
nabim vlastnictvom (alebo vlastnicWom poskltovatelh licencie). V
pripade, Ze sri sridastou Vfstupov z pr6c, m6Ze Vdm b1t udelend licencia
na ich pouZivanie v srilade s touto Zmluvou .

Priva du5evn6ho vlastnictva - My (resp. na5i poskltovatelia
licencii), budeme vlastnit' autorsk6 pr6va a in6 pr6va duBerm6ho
vlastnictva na vbetky Vj'sfupy z pr6c, ktor6 nie sir vfslo'r.ne uveden6 v
Ponukovom liste ako Klientsk6 materidly, ako aj na v5etLly ostatn6
materidly alebo softv6r, kto4i sme na zdklade tejto Zmlur.y vytvorili my
alebo PwC a akfkol'vek Adres6t. Na z6klade platby dohodnutej podla
tejto Zmlury, budete mat' nevjhradn6 a neprevoditeln6 pr6vo na
pouZitie tlchto Vfstupov z pr6c (a akj'chkolvek Predch6dzajricich pr6c v
rozsahu, v akom tieto predstaurjri i.ast' Klientskych materidlov) pre
svoje intern6 irdely a len za ridelom, pre ktor6 boli poslgtnut6. Ak t6to
Zmluva neustanovuje inak, Vj'stupy z prdc (a vietky predchddzajrice
pr6ce v rozsahu, v akom tieto predsta'vrrjri dast' Klientskych materidlov) a

ich k6pie nesmiete poslgtnit' Ziadnej tretej strane. Akjkolvek softv6r,
ktori lyvinula tretia strana a ktory nie je sridast'ou Vfstupov zpric a

ktorj'bude potrebnj' na to, aby ste mohli preditat' alebo pouZit'Vjstupy z

pr6c, si obstar6te na vlastn6 niklady.

*\
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5. Pos\ytnutie informacii
Inform6cie a materiily - V pripade, ie naie SluZby sri z6visl€ od
inform6cii, materi6lov a inej asistencie, ktor6 m6Zeme adekv6tne od V6s
poZadovat' alebo ktor6 majri byt poslqtnut6 vo va5om mene, rynaloZite
primeran6 schopnosti, starostlivost' a pozornost' na to, aby ste
zabezpeiili, Ze tieto inform6cie, materidly a asistencia ndm budti
poslgtnut6 riadne a vdas. Zabezpetite a budete zodpovedni za to, Ze

vSetky informdcie, materi6ly a in6 asistencia bude pravdivd, kompletn6,
presni a nebude klamliv6 v Ziadnom viznamnom ohlade. Tam, kde
informdcie, materi6ly a dalSia asistencia rychAdza z urdit!ch
predpokladov, budete n6s o nich informovat'. Na informicie a materiily,
ktor6 n6m poslgtnete sa budeme spoliehat' a nebudeme nez6visle
overovaf ich pravdivost presnost' di riplnost'. Nebudeme zodpovedni za

Ziadnu stratu alebo Skodu, ktor6 rznikne v d6sledku toho, Ze sme sa

spolahli na vami dodanE inform6cie a materiAly, ani za ich nepresnosti
alebo in6 nedostatky. Zavdzujete sa bezodkladne nds pisomne
informovat' o ahlchkolvek zmen6ch v inform6cidch, materiiloch a inej
asistencii, v pripade, Ze sa na ne uZ dalej nemdme spoliehaf, alebo Ze

predpoklady, ktor6 ste ndm poskytli, uZ nie sri vhodn6. Ak dospejete k
presveddeniu, Ze sme neporozumeli alebo nevzali do rivahy niektor6
relevantn6 fakty alebo skutodnosti, budete n6s o tom okamZite
informovat'. Zabezpe(ite, aby ndm boli k dispozicii VaSi pracovnici a

predstavitelia, ktori nem budli pod6vat' inform6cie a rysvetlenia
potrebn6 k vjkonu naSich SluZieb. Tam, kde bude potrebnd pomoc
vadich konkr6tnych zamestnancov, alebo predstavitelov vopred sa s

vami na nej dohodneme.

Administrativne rybavenie - Ak budeme pracovat' vo vaSich
priestoroch alebo s va5im poditado\"jm lybavenim, d6te nim k
dispozicii:

(D kanceliriu, komunikain6 zariadenie a podporn6 zdroje, ktor6
budeme rozumne poZadovat' na lykonanie SluZieb. Konkr6tne
p6jde o sekret6rsku podporu, pristup k telef6nom, faxom a

poditadov6mu prisluienshu. Zabezpedite nevyhnutn6 povolenia
tretich strdn na to, aby PwC mohla pouiivat' alclkolvek softv6r
alebo inform6cie di majetok vo vlastnictve tretich strdn;

(ii) zabezpedite vhodn6 z6lohovacie, bezpednostn6 a antivirusov6
postupy pre zabezpedenie viet\ich poditadov, inform6cii a

materidlov, ktor6 ndm poslcytnete, alebo ktor6 sa m6Zu orplyvnen6
SluZbami; a

(iii) bezpedn6 pracor.n6 prostredie pre naSich Pracovnikov.

Zarnestnanci Klienta - Zabezpedite, aby n6m boli k dispozicii vaSi

zamestnanci, odborni poradcovia a dlenovia vedenia s kvalifik6ciou a

skrisenostami primeranj'rni pre pos\.tnutie asistencie, ktoru budeme
poZadovat' pri realizicii SluZieb. V pripade, Ze ktoqikolvek vd5
pracor,nik, dlen vedenia alebo odbornf poradca neposkl'hre potrebnri
stdinnos( ddte n;im k dispozicii daldi alebo n6hradnf ryhourjtci
persondl. Pokial nrls qislovne neupovedomite o inom , budeme
predpokladat, Ze sme opr6ureni rykon6vat' pr6ce na ziiklade initrukcii
ktor6hokol'vek z va5ich zamestnancov, poskytnutjch ristnou, pisomnou
alebo elektronickou formou.

Plnenie Zrnluvy - Plnenie Zmlury bude z6visiet od va5ej spolupr6ce a

od toho, ako si budete plnit' povinnosti qpllfuajice ztejto Zmlury.
Neponesieme zodpovednost za ak6kolvek oneskorenie di in6 d6sledky
toho, Ze si nesplnite niektoru z povinnosti r.lpljvajricu zo Zmlury.
Ak6kolvek neplnenie si zmluvnfch povinnosti zvaiej strany, m6Ze viest'
k zv'iSeniu n65ho honor6ra a ndkladov v ziivislosti od rozsahu, v akom
vaSe neplnenie si povinnosti olp$riuje naiu schopnost' poskytovat'
SluZby, alebo rozloZenie terminov dodania SluZieb, alebo to, Ze

nebudeme m6ct' SluZby dodat'.

Ochrana syst6rnu - Obidve strany si uvedomujf, Ze syst6my a
postupy nie sri zdrukou, Ze prenos cez nade siete a zariadenia, ktor6 sri
na ne napojen6, nenesri riziko stvisiace s bezpednost'ou, virusmi a

chybami. Takto pren65an6 inform6cie m6Zu byt zachyten6 inou stranou,
podkoden6, straten6, zniden6, neripln6 alebo oneskoren6 alebo infm
sp6sobom orpllvnen6 a nevhodn6 na pouZitie. Obidve zmlurryr6 strany
'lyhlasujri, Ze si uvedomujri tieto rizikd a srihlasia (i) s elektronickou
komunik6ciou medzi sebou a (ii) s ryrZitim valej siete a internetovj'rn
spojenim a s napojenim poiitadov partnerov a Pracovnikov na va5u siet'.

Obidve zmlul'n6 strany srihlasia s q.'uZitim komerdne primeranj'ch
postupov (i) na kontrolu v danom dase znimych virusov pred zaslanim
informdcii elektronickou poBtou, alebo pripojenim sa na vaiu siet' a (ii)
na zabrinenie neopr6'r'nen6ho pristupu do syst6mu druhej strany.
KaidA strana bude zodpovedn6 za ochranu svojho syst6mu a svojich
zdujmov, v srivislosti s elektronickou komunikiciou.

Blektronick6 poSta - Pri posielani sprdv elektronickou pobtou
prijmeme nasledujrice opatrenia a poiadujeme, aby ste ich zabezpeiili aj
ly:

(i) v naliehavom pripade sa odosielatel telefonicky ubezpe6, Le

adres6t elektronickir poStu prijal;
(ii) ak n6s vo va5om e-maily vlslovne neupozornite, Ze si neZeldte

odpoved v elektronickej forme, m6Zeme odpovedat' elektronickou
poStou.

Bezpein6 adresa - Ak n6m poslgtnete e-mailovri adresu alebo fa-rov6
dislo, na ktor6 Vdm m6me posielat' materi6ly, budeme predpokladat' (ak
n6s nebudete informovat' inak), Ze pristupy a opatrenia sri dostatodne
bezpedn6, aby chrdnili vaie zdujmy.

PouZitie softv6ru tretej strany - Srihlasite s fjm, Ze ste vj'hradne
zodpovedni za akfkol'vek vi5 softv6r alebo za softv6r dodanf tre{ou
stranou, ktorj'ste n6m poskltli alebo odporudili na pouZivanie. Dalej
srihlasite s tjm, Ze PwC a jej Pracovnici nie sri zodpovedni za Ziadne
straty a 5kody, ktor6 rznikni Klientovi alebo inj,m osob6m, priamo di
nepriamo v srivislosti s 6m, Ze PwC sa spolahlo na tento soffv6r.

6. Ddvernj' charakter inforrn6cii
Zachovime d6vernf charakter informdcii, ktor6 ziskame podas
poskl'tovania SluZieb. Za niektorych okolnosti n5s pisomnou formou
m6Zete zbavit' povinnosti zachov6vat' d6vernost inform6cii. "D6vern6
informicie": si tak6 informecie a dokumenty, ktor6 dostaneme alebo
qpracujeme v sfvislosti s poskl'tovanim SluZieb a Ltor6 sri oznaden6
ako d6vern6 alebo z ich charakteru je zre1m6, ie m6te z6ujem, aby
zostali d6vern6. Nepatria sem vbak informdcie, Ltor6:

(i) sri alebo sa stali v5eobecne dostupn6 pre verejnost', inak ako
poruienim povinnosti zachovania ich d6vern6ho charakteru; alebo

(ii) nrim boli zn6me eite pred!fon, ako sme zadali poskytovat' SluZby, a

ktor6 sme neziskali od V6s pod podmienkou zachovania ich
d6vern6ho charakteru v rdmci in6ho projektu; alebo

(iii) sme ich ziskali od tretej strany, ktor6 ich neposkltla pod
podmienkou povinnosti zachovania d6vernosti;

(iv) boli spracovan6 nez6visle, z verejne dostupnych zdrojov.

S prihliadnutim na naiu povinnost' zachovat' d6verny charakter
informdcii ziskanych podas poskytovania SluZieb srihlasite, Ze pri
prezentovani naiich skusenosti vo vzt'ahu k nabim a inj.'rn klientom
alebo k potenciiiln).ryn klientom m6Zeme odvol6vat' na fakt, Ze sme Vdm
poskytli SluZby. D6vern6 informicie m6ieme zverejnit'/pos$tnrit' (i)
PridruZenjm spoloinostiam PwC v r6mci celosvetovej siete
PricewaterhouseCoopers, naiim poist'ovatelbm privnym poradcom a

ostatnjryn spolupracujricim subjektom za podmienky, Ze bude dodrZanf
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ich d6vernj charakter; a (ii) injm tretim stran6m, ak to ryZaduje
slovensk6 a/alebo medzinirodn6 privo, profesijn6 a in6 predpisy,
najmd, aviak nie w!hradne, pre riiely posridenia neziivislosti auditora
alebo preverenia zabezpeienia kvality auditu.

Ak nie je uveden6 inak, Ziadna strana nezverejni informdcie qikajfice sa

podmienok Zmlury a sim splatnfch v srivislosti so SluZbami alebo
informdcie ohladom obchodnj'ch zileZitosti, riaditelov, partnerov alebo
Pracovnikov druhej firmy, Ltor6 ziskala podas poskytovania SluZieb a
Ziadna strana nevyuZije tieto inform6cie pre inf ridel ako ten, za kto{i'rn
boli poskytnut6.

Obmedzenia pri posk3ovani inform6cii - Pisomne ndm ozn6mite
vSetly obmedzenia, ktor6 mhme dodrZiavat' pri poskytovani inform6cii,
di uZ osob6m v r6mci vadej organiz6cie, alebo zainteresovanj'rn tretim
stranam. Ak nebudeme mat' tak6to pisomn6 po\.ny k dispozicii,
budeme svoje profesion6lne pr6ce vykon6vat' za predpokladu, Ze

inform6cie, ktor6 sme dostali k dispozicii alebo sme ich'vypracovali,
m6Zeme poslqtnrit' injm stran6m, ak tak urobime v dobrej viere, alebo
ak usridime, Ze to bude potrebn6 alebo uZitodn6 pri zastupovani vaiich
z6ujmov.

Ochrana osobnjch (rdajov - Podas poskytovania SluZieb Vds
m6Zeme ryzva( aby ste n6m poskltli niektor6 informicie, wdtane
osobnfch irdajov (tj'kajrice sa vaiich zamestnancov, dlenov org6nov,
sprostredkovatel ov alebo injch spriaznenj'ch strrin) ("osobn6 idaje"),
pretoZe v zmysle zAkona d. 4z8lzoozZ.z. o ochrane osobnfch ridajovv
zneni neskor5ich predpisov ("Zikon") sa m6Zeme stat'
prev6dzkovatelom alebo sprostredkovatelbm takj'chto osobnj'ch
idajov.

Ako sprostredkovatel budeme spracov6vat' osobn6 ridaje (predov5etkjm
v rozsahu: meno, priezvisko, d6tum narodenia, rodn6 dislo (ak to bude
neryhnutn6), trval6 bydlisko alebo in6 ridaje) iba v rozsahu na akf nim
d6te opr6.menie, a na zdklade va5ich polg'nov. Akbudeme spracov6vat
inform6cie ako ich prev6dzkovatel', sp6sob a rozsah spracovania
osobnfch ridajov neryhnutnfch na poslgtnutie SluZieb stanovime v
sfilade so Z6konom.

Podpisanim tejto Zmlury srihlasite s tj'rn, aby sme spracovali
poskytnut6 osobn6 ridaje a aby sme ich poskytli PridruZenjm
spolodnostiam PwC v r6mci celosvetovej siete PricewaterhouseCoopers,
na5im poistovatelom, prdvnl'rn poradcom alebo injm spolupracujricim
subjektom, za predpokladu, Le sa zachov A ich d6vernj' charakter, najml,
av5ak nie vfhradne, ako aj injrn tretim stranim, ak to ryZaduje
slovensk6 a/alebo medzin6rodn6 prdvo, profesijn6 a in6 predpisy,
najmd, av5ak nie vyhradne pre iriely posirdenia nez6vislosti auditora
alebo preverenia zabezpebenia kvality auditu. Sirhlas je udelenf aj v
pripade prenosu d6t do zahranidia w6tane krajin, ktor6 nezabezpedujri
primeranri ochranu osobnfch ridajov.

Klient tjmto ryhlasuje, Ze ziskal vietky srihlasy a schvdlenia od os6b,

ktorych sa poslltnutie osobnych ridajov PwC !ika, Ze informoval tieto
osoby o skutodnosti, Ze ich osobn6 ridaje budri/m6Zu byt poslgtnut6
PwC a injm rryS5ie spomenutlm subjektom a Ze tieto opr6r'nenia boli
ziskan6 s vedomim moZnosti ich poslgrtnutia PwC a inlm ryS5ie
menovanjm subjektom, Ze sri platn6 a Ze neryludujri poslgtnutie ridajov
PwC ako tretej strane alebo inj'rn prev6dzkovatelom za idelom
spracovania (v pripadoch, kdeje to relevantn6). Okrem toho budeme
predpokladat', Ze ridaje, ktor6 n6m poslgtnete sri ripln6, spr6r.ne,

aktudlne, presn6 a pravdiv6. Na vietky dasti tjkajrice sa spracovania

osobnfch ridajov sa vzt'ahuje Z6kon.

Potlrdenie klienta, ktorf je registrovanf na Arnerickej burze
cennjch papierov - Ak ste subjekt registrovanf na Americkej burze
cennj'ch papierov a ste auditovim klientom PricewaterhouseCoopers,
alebo PridruZenou spolodnos{ou takdhoto klienta, podpisanim tejto
Zmlul.y potwdzujete, Ze Ziadny inf poradca, ktori Vem poslg.tuje
poradenstvo alebo pomoc v srivislosti s predmetom naiich SluZieb,
nepoZaduje dodrZiavanie podmienok zachovdvania d6vernosti v zmysle
definicie, ktoru'lydala Rada pre audit verejnj'ch spolodnosti USA (US
Public Companies Accounting Oversight Board) v nariadenid,. ggzz.
Okrem toho sa zavlzujete, Ze ak V6m po zadati na5ich SluZieb niektory z

d alSich poradcov uloZi podmienku zachovania d6vernosti v srivislosti so
skutodnost'ami, ktor6 sri predmetom naiich SluZieb, budete nes o tom
bezodkladne informovat', aby sme mohli ukondit'vietky pr6ce a zabrdnit
poruieniu nezivislosti podla nariadenia d. 35zz Rady pre audit
verejnych spolodnosti USA.

Vy35ie uveden6 poZiadavky sa vztahujri najmii na spolodnosti, kto{ich
akcie alebo cenn6 papiere sri k6tovan6 na Americkej burze cennfch
papierov a ktor6je auditovjm klientom PricewaterhouseCoopers alebo
je PridruZenou spolodnost'ou tak6hoto klienta.

7. Tretie strany
Rozsah zastripenia - NaSe sluZby poskl'tujeme za predpokladu, Ze

prdce realizujeme vj'ludne len pre V6s, a nie pre tretie strany. S

ldmimkou rozsahu vfslor.ne povolen6ho touto Zmluvou alebo z6konom,
nepred6te, neprenajmete, nereprodukujete, nepoZidiate, neprevediete
alebo nerozpo5lete elektronickou formou Ziadne Vj'stupy z pr6c ako
celok ani ich dast' Ziadnej tretej strane. Vietky na5e Vj'stupy z pr6c,
poskytnut6 poradenstvo, asistencia, rlwinut6 finandn6 modely a lydan6
spr6ry poslcytujeme qihradne pre vaBe pouZitie a prospech, s vj'nimkou
pripadov'qislovne uvedenfch v Ponukovom liste a iba za idelom, za
ktorim VAm poslgtujeme na5e SluZby. Pokial to nevfaduje z6kon,
rypracovan6 spr6ry, modely, Vfstupy z pr6c alebo rady neposlcltnete
Ziadnej tretej strane bez n65ho predchidzajriceho pisomn6ho srihlasu,
ktori mdieme udelit', pozdrZat alebo podmienit istjmi povinnost'ami na
ziklade vlastn6ho uv6Zenia. V Ziadnom pripade a bez ohladu na
skutoinost', di PwC bola informovan6 o moZnosti takejto straty alebo
5kody, nebudeme zodpovedni za Ziadne priame, nepriame, osobitn6,
n6sledn6 alebo in6 Skody a straty sp6soben6 tretej strane v d6sledku
toho, Ze pouZila alebo nemohla pouZit'Vystupy zprhc, rady, asistenciu,
spr6vy di modely alebo ich alter6cie, modifik6cie di zmeny, v d6sledku Ze

tieto boli poskytnut6 alebo injm sp6sobom spristupnen6. Nieje vhodn6
pouZit' naie SluZby/poradenstvo v inom kontexte alebo k neskor5iemu
d6tumu. Ak neudelime qislor,nf pisomnf srihlas, nami r'lpracovanjr
pisomnf materiel, ktori ste za podmienok tu uvedenfch opr6r'nenf
posky.tnfttretej strane, nesmie b5,t oznalen! znadkou
PricewaterhouseCoopers.

Zdroje PwC - Pri poslgtovani SluZieb m6Zeme na z6klade svojho
uviZenia WuZit' zdroje PridruZenfch spolodnosti PwC. Poskltnutie
SluZieb v5ak zostane vfludne na5ou zodpovednosfou. T6to Zmluva sa
uzatv6ra len medzi PwC a vami. Srihlasite s tjm, Ze v srir.islosti so

SluZbami neuplatnite Ziadne niroky (rlpljvajfce zo zmlury, trestnej
dinnosti z nedbanlivosti alebo z inej pridiny) vodi iiadnej PridruZenej
spolodnosti PwC alebojej Pracorarikom. KaZdjr partner alebo
zamestnanec PridruZenej spolodnosti PwC, ktorj je s vami v kontakte v
srivislosti so SluZbami, tak kon6 qihradne v na5om mene.

*\
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Subdod6vatelia zabezpeieni PwC - PwC si ryhradzuje pr6vo qarZit'
sprostredkovatel'ov a subdod6vatelbv pri poskytovani SluZieb alebo ich
dasti. Ak6kolvek odkazy na Pracovnikov PwC v Zmluve budf zahfiat' aj
pracovnikov sprostredkovatel ov a subdoddvatelov. PwC je vodi
Klientovi zodpovedn6 za poskltnut6 SluZby v zmysle podmienok tejto
Zmlury.

Subdod6vatelia zabezpeieni Klientom - Ak si na poZiadanie
Klienta objednd PwC sluZby konkr6tneho subdoddvatela, ktor6ho
Specifikuje Klient, ponesie Klient zodpovednost za prdce, ktor6 m6 tento
subdod6vatel r.ykonat. PwC neponesie vodi Klientovi di inej osobe
Ziadnu zodpovednost' za pr6ce vykonan6 tlmto subdodivatelom, zajeho
konanie, ome5kanie, pochybenie alebo nedbanlivost'. Klient ponesie
zodpovednost' a od5kodni PwC za alc!'kol'vekziv'azok, ktori m6Ze
vzniknrit' PwC, ako aj za vSetLT n6roky, poZiadavkl', konania, 5kody,
straty, nd'klady a qidavllr, ktor6 rzniknri PwC priamo alebo nepriamo, v
d6sledku alebo v srivislosti s prdcou rykonanou ktorj'rnkolvek ta\fonto
subdod6vatelbm.

Doddvatelia a in6 tretie strany - V pripade, Ze Klient rTmZiva sluZby
tretich strin, ktor6 mu poskytujri inform6cie alebo asistenciu, alebo
injch dodivatelbv, ktorich prdce m6Zu matrplyw na poskltovanie
SluZieb PwC, bude mat Klient uzatvoren6 potrebn6 zmlury s dmito
tretimi stranami tak, aby tieto umoZiovali PwC poskltovat' SluZby v
srilade s touto Zmluvou. Ak sa nedohodneme pisomne inak, bude Klient
zodpovednf za riadenie tychto tretich strdn ako aj za kvalitu ich vstupov
a prdc.

Zodpovednosf Klienta za trefie strany - Klient ponesre

zodpovednost' za dinnost' a odmeiovanie tretich stren, ktorim udelil
poverenie a oprdr'nenie na zdklade ich vzijomn6ho pr6'r'neho vztahu, a

to aj v pripade, Ze tfto tretiu stranu nawhla Klientovi spolodnost' Pu{.

OdSkodnenie za zodpovednosftretich str6n - Klient srihlasi s

drn, Ze nebude brat'na zodpovednosf a od5kodni PwC, PridruZen6
spolodnosti PwC a ich Pracovnikov, nebude od nich alebo vodi nim
uplatiovat' Ziadne ndroky alebo Zaloby, a nebude poZadovat' n6hradu za

vzniknut6 5kody, platby, straty, z6vdzky, ndklady a vjdavky, w6tane a

bez obmedzeni, poplatkov za pr6vne sluZby a podobn6 n6'klady, ktor6 si
budri ndrokovat' tretie strany v srivislosti alebo vo vz{ahu k SluZbdm di

Vfstupom z pr6c podla tejto Zmlury.

Potenci6lny konflikt ziujmov - poskytujeme sluZby aj inlirn
klientom, a niektori z nich m6Zu by't vaSou konkureninou firmou alebo
ich ziujmy m6Zu byt v konflikte s vaiimi zdujmami. I ked mdme
zaveden6 postupy na identifikovanie takfchto situ6cii, nem6Zeme si byt
riplne isti, Ze identifikujeme vietky existujrice, di rznikajrice situdcie.
Ziadame preto, aby ste nds informovali o a\ichkol'vek pripadnfch
konfliktoch, o ktoqich uZ viete alebo sa o nich dozviete nesk6r a ktor6 by
mohli orplyvnit' SluZby. Z d6vodu existencie vzt'ahu na z6klade Zmlury
ndm nebudete br6nit' ani n6s obmedzovat' pri poskytovani sluZieb injm
klientom a my nepouZijeme D6vern6 inform6cie v prospech tlchto
klientov. Podobne nebudeme vyuZivat'vo v65 prospech d6vern6
informdcie, ktor6 sme ziskali v r6mci in6ho zmluvn6ho wtahu.
Prediskutujeme a odsrihlasime s vami podmienky, kto4foni sa budeme
riadit'v z6ujme zachovania d6vern6ho charakteru inform6cii v pripade
konfliktu z6ujmov, aby sme zabezpedili riplnri objektir.nost' n65ho
poradenstva, n|zorov a dinnosti podas trvania n65ho zmlum6ho lzt'ahu.
Ak nebude moZn6 zaviest' ochrann6 mechanizmy proti konfliktom,
budeme potrebovat s vami prerokovat'krol'7, potrebn6 na ukondenie
poskytovania naiich SluZieb.

8. Honor6r a platby
Vjpoiet honordra - N65 honor6r bude na ziklade ustanoveni
Ponukov6ho listu. PokiaL sa v Ponukovom liste neuvddza inak, bude
honor6r rychiclzat' z naiich hodinov!'ch sadzieb a sadzieb za materi6ly.
N65 honor6r sa rypodita najmd, nie viak vjludne, na z6klade n63ho dasu
neryhnutne str6ven6ho poskytovanim SluZieb, pouZitim sadzieb, ktor6
zohladiujri faktory ako sri zloZitost', praco.,n6 zaradenie a skusenosti
dlenov pracovn6ho timu, peiaZn6 hodnoty a vstupy odbornikov (r'r6tane
pripadnej price externj'ch konzultantov). N65 honordr bude takisto
zohl'adiovat naliehavost' a s tlm spojen6 rizik6 ako aj pouZitie technik,
odbornych znalosti, vfsledkov prieskumu a know-how, ktor6 vyvinula
na5a firma. V pripade honorira zaloten6ho na dase a materi6li, sa jeho
vlSka qpodita na z6klade osemhodinov6ho pracovn6ho dasu v
pracovnom tyZdni, bez Stdtnych sviatkov. eas str6veny cestovanim,
okrem cestovania z miesta bydliska do bein6ho miesta vfkonu prdce
konkr6tnych Pracovnikov, sa bude ridtovat' v r6mci ry55ie uvedenj'ch
pracor.'nfch hodin. Aby sme sa ryhli akjmkol'vek pochybnostiam,
budeme ridtovat' aj das str6venjr na prevereni zabezpedenia kvality,
w6tane preverenia spr6v a n6zorov druhj,rn partnerom. Sfhlasite s tjm,
Ze uhradite na5e ndklady na cestovanie, ubltovanie, stravovanie,
vedlajSie qidavlT, administrati'vu a spracovanie dokumentov (ako sri
sekret6rske pr6ce, kopirovanie, vytladenie dokumentov, pouZitie faxu,
telef6nu, kuri6rskej sluZby alebo Speci6lnej po5tovej sluZby) a ostatn6
vjdavky, primerane rynaloZen6 v sivislosti so SluZbami. Sfhlasite s
(5,rn, i.e zaplatite za SluZby.

Fixnj honor6r a odhad - Pre 5pecifick6 ilohy m6Zeme urobit' odhad
fi-xn6ho honor6ru, ak vieme bez probl6mov stanovit das, potrebnf na
r,ykonanie pric. Tam kde je to vhodn6, stanovime fixny honor6r alebo
urobimejeho odhad. Taklto odhad honor6ra urobime v dobrej viere,
avSak m6Ze byt or,plS,rmenj faktormi, Ltor6 sri mimo naBej kontroly.
NaSe odhady preto nebudri zmluvne z6vdzn6v pripade, Ze sa na ich
ziiviznosti vfslovne nedohodneme. Budeme V6s informovat v pripade,
Ze n65 honor6r a n6klady pravdepodobne vjrazne prevj'3ia pwotnj'
odhad. Tak6to zadanie sa bude nadalej riadit'podmienkami tohto
Ponukov6ho listu a Obchodnfch podmienok. Vietky honorilre a v!'davky
sri tu uveden6 bez DPH a newhnutne wnaloZenfch vedlaiSich
vfdavkov.

Dane - Honor6r a n6klady sa budri uvddzat'bez dane. Vy sami ste
zodpovedni za platenie akj'chkolVek dani, ktor6 ste zodpovedni a

povinni podla z6kona v srivislosti s touto Zmluvou platit'. Na honor6r,
ako aj na v!'davky sa uplatni platnd sadzba DPH.

Platba fakt(rr - Ak sa v na5om Ponukovom liste neuvddza inak, faktury
budeme rystavovat' mesadne. Vietky fakrury sri splatn6 do r5 dni od
d6tumu rystavenia faktury. V srivislosti s vldavkami spojenlfoni s

poslgtnutim urdilich sluZieb, budeme opr6r'neni poZadovat' platbu
preddavku. Vyhradzujeme si pr6vo zmenit' sp6sob fakturdcie v pripade,
Ze si to qdiadajri zmeny v z6kone o DPH alebo v inej legislative.

Zrnena wf5ky honor6ra - Srihlasite s qi,'rn , i,ePwC mdZe prehodnotit
qi5ku hodinovj'ch sadzieb, do sa mdZe prejavit' na odhadoch honordra,
ktory sme VAm poskytli, ako aj na inj'ch sum6ch fakturovanfch po
ddtume, kedy sme V6m pisomne ozn6mili zmenu hodinovfch sadzieb.
Zmeny m6Zu by spdsoben6 najmd v d6sledku pov!'Senia dlenov ndiho
timu. Sadzby uveden6 v Ponukovom liste sa qikajf pos$tovania SluZieb
v mieste, ktor6 je v iom uveden6 (ak je tam uveden6). V d6sledku
zmeny tohto miesta m6Ze d6jst' ku zmene prislu5nej sadzby honordra.
Ak v srivislosti s platbami zaloi.enfmi na fi-xnej sadzbe existujri ist6
predpoklady z ktorych sme rychddzali, uvedieme ich v Ponukovom liste;
ak sa uk6Ze, Ze tieto predpoklady neboli spr6r.'ne, m6Zeme zv'j'5it' sadzbu
fixn6ho honor6ra o sumu, ktordje za danych okolnosti primerani.
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9. Obmedzenie zodpovednosti
Tak akoje zauZivan6 v mnohj'ch profesion6lnych poradenskjch
spolodnostiach, aj naSa firma Standardne zadleiuje do Zmluvy klauzulu
o obmedzeni zodpovednosti. Prijimame zodpovednost' uhradit' straty
alebo Skody, ktor6 Vdm vzniknri ako priamy d6sledok pomienia naiich
zmlurmych povinnosti alebo na5ou nedbanlivost'ou. V Ziadnom pripade
v5ak zivdzok PwC alebo jeho Pracovnikov (vypl.jvajrici (iul. zo Zmlurry,
z nedbanlivosti alebo z inej pridiny) v sirvislosti s na5im SluZbami
neprekrodi dvojnisobok vf5ky n65ho honoriru prijat6ho za danri sluZbu
alebo skutodnri vj'5ku 5kody, ak je t6to niZ5ia (wdtane priwych alebo
injch poplatkov).

Skutodn6 vjika Skody nezahfia n6sledn6 ikody, stratu zisku ani Ziadnu
inri ekonomickir stratu. PwC v Ziadnom pripade nenesie zodpovednost
za ak6kolvek straty, 5kody, ndklady di qidaje, ktor6 vznikli v d6sledku
zanedbania povinnosti, nedbalosti, podvodov, opomenutia,
nespr6vneho vj'kladu inform6cii alebo zo z6mern6ho nedodrZania
podmienok zo strany Klienta, jeho vedenia alebo PridruZenych
spolodnosti alebo akfchkolvek infch spriaznenfch spolobnosti.

Vedenie Klienta bude zodpovedn6 za komunikdciu s nami a

odsrihlasenie pl6novania a smerovania prdc a za dohlad nad na5ou
preverovacou dinnosfou. Neponesieme zodpovednost' za Ziadne Skody
srivisiace s poradenstvom, ktor6 poskytne n65 tim pod va5im priaml'rn
alebo nepriamyrn dohl adom.

Neponesieme zodpovednost' za skutodnosti, ktor6 sa dostali do naiej
pozornosti viac ako SVri roky od ddtumu poskytnutia poradenstva resp.
vykonania urditej dinnosti.

Ak v srivislosti s poskytovanim SluZieb rzniknri akdkolVek spory alebo
ndroky, budri vietky Zaloby tjkajrice sa n6hrady vzniknutej Skody alebo
injch okolnosti uplatiovan6 iba vodi PwC, a nie vodi jej partnerom di
jednotlivlm zamestnancom, di injm Pracovnikom PwC.

Beruc do irvahy ry5Sie Specifikovanri rihrnnri vf5ku zodpovednosti bude
ak6kol'vek naia zodpovednost (qpljvajrica (i tl. zo Zmlury alebo z

nedovolen6ho dinu v d6sledku nedbalosti di in6ho konania) v srivislosti
so sluZbami poskltnudmi pri plneni Zmlury limitovani na tri dastvaSej
skutodnej straty, ktoru sme sp6sobili priamo a qiludne my, alebo ak bola
strata sp6soben6 viacerjmi osobami, potom bude irmern6 n65mu
stupiu zodpovednosti, zohl'adiujric zodpovednosf vSet\ich, ktori mali
podiel na vaiej strate (bez ohlhdu na to, di sri alebo nie sri povinni
ryrovnat' alcj'kolvek pripad$ finanln! z|vdzok vodi Vim).

ro. Ukonienie
Trvanie zmlury - Tdto Zmluva bude ridinnd od d6tumu zadatia
uveden6ho v Ponukovom liste. Ak nebude v Ponukovom liste uvedenE
inak, bude Zmluva trvat' do odor,zdania vietkfch SluZieb a Vfstupov z
pr6c, ak nebude ukonden6 sk6r, v sflade s podmienkami uvedenjmi
niZSie.

Ukonienie na z6klade wjpovede - Tirto Zmluvu m6Ze ukondit'
kedykol'vek, ktordkolvek zo strin, na z6kladellpovede, pridom
vlpovedn6 doba je 3o dni a zadina pll,ntit' odo dia, kedy bola dorudend
druhej zmluvnej strane, s vjnimkou pripadu, kedy sa SluZby alebo ich
dast' poskytujri na b6ze podielov6ho honordra. V takom pripade Ziadna
zo strdn nesmie ukondit' tuto Zmluvu r,lpovedou, ak v Ponukovom liste
nieje uveden6 inak.

Okamiit6 preru5enie plnenia Zrnlury - Vykon6vanie povinnosti a
zdvdzkov podla Zmlur,y m6Ze ktor6kolvek zo strrin kedykol'vek pisomne
preru5it'v pripade, Ze:

. existujri alebo vzniknri okolnosti, ktor6 podla objektivneho ndzoru
zmlurmej strany vjznamne a negativne ovplyvnia jej plnenie alebo
schopnost plnif povinnosti a z6vdzky podl aZmlwy;

. zmluvnd strana sa dozvie, Ze druh6 zmluvn6 strana (di uZ pred
alebo po d6tume Ponukov6ho listu) jej nepos\.'tla informdcie,
ktor6 sri podla jej objektivneho ninontvlznamn6 pre plnenie
povinnosti a z6vdzkov podl'a Zmlvry;

r dotknut6 stranaje objektivne a d6vodne presvedden6 o tom, Ze

plnenie Zmlur,y alebo jej dasti by mohlo sp6sobit' alebo sp6sobi, Ze

dotknuti strana alebo jej PridruZen6 spolodnost' poruii prdvne,
reguladn6 a etick6 poZiadavky alebo poZiadavky na nez6vislost'
auditora v akejkol'vek jurisdikcii;

r PwC neobdrZi vaiu platbu na z6klade fakhiry do rS dni odjej
lystavenia.

Tirto Zmluru vdak nem6Ze Klient preruiit'v pripade, Ze platba sa
uskutodiuje nabhze podielov6ho honor6ra. V pripade, Ze po preruSeni
tejto Zmlury sa dohodneme na pokradovani poskltovania SluZieb,
dohodneme sa v prvom rade na zmen6ch tejto Zm\x1,, ktor6 budri
neryhnutn€ v d6sledku jej preruienia, w6tane honor6ra, n6kladov a
dasov6ho harmonogramu. Ak PwC preru5i plnenie Zmlury podla ryS5ie
uvedenfch ustanoveni, bude oprir'nend d6vodne zmenif svoj honorir
pre dalSie plnenie Zmluvy.

Ukonienie Zmlury po preru5eni jej plnenia - Ak od preruienia
plnenia zo Zmlury prejde viac ako 3o dni, ktor6kol'vek zo str6n m6Ze
trito Zmluvu pisomne ukondit' s okamZitou platnost'ou, ktor6 nastdva
dorudenim ozn6menia ostatniTn stran6m.

Ukonienie Zrnlu*y z regulainjch d6vodov - PwCje opr6vnen6
trito Zmlum kedykolvek ukondit' na z6klade dorudenia pisomn6ho
ozniimenia s okamZitlm ridinkom v pripade, Ze nadobudla objektivne a

ddvodn6 presveddenie o tom, Zejej plnenie alebo niektory zjeho
aspektov sp6sobuje alebo m6Ze sp6sobit poruSenie pr6vnych,
reguladnych a etickjch poZiadaviek alebo poZiadavky na nez6vislost'
auditora v ktorejkolvekjurisdikcii. Bez ohladu na uveden6, m6Ze PwC
bud preru5it plnenie Zmlury alebo sa dohodnrit na jej zmene a tj'rn
predist' tak6muto poruieniu.

Odst(rpenie od Zmlury - Vyhradzujeme si pr6vo pisomne odstripit' od
tejto Zmlury s okamZitjm ridinkom v pripade, Ze odmietnete plnit'
poZiadavky prisluSnej legislatiry, alebo nie ste schopni pos$tnrit' ripln6
a spr6r'ne inform6cie, ktor6 potrebujeme k poskytnutiu naSich SluZieb.

Opatrenia po ukonieni Zmlury - v pripade ukondeniaZmlurry:

. Na z6klade pisomnej poZiadavkyjednej zmluvnej strany, w6ti
druhi zmluvn6 strana vietok majetok a dokument6ciu, ktoru m6 v
drZbe alebo pod kontrolou (w6tane dokumentov uloZenych v
magnetickom alebo elektronickom formdte), s vj.nimkou pripadu,
kedy si PwC vyhradzuje pravo ponechat si jednu k6piu zkaLd6ho
dokumentu, ktor!'mu posky'tol Klient alebo ktoqi ziskala podas
poslgtovania SluZieb. Klient si m6Ze ponechat' podpisan6 origindly
findlnych verzii Vystupov z pr6c a vietky ich k6pie vyhotoven6 v
srilade s tuto Zmluvou; a

. na na5e poZiadaniebezodkladne zaplatite v5etok honor6r a vjdaje
v srivislosti so SluZbami pos$tnudmi do dAtumu ukondenia, spolu
s primeranjmi nikladmi a vldajmi, wdtane tych, ktor6 rznikli v
srivislosti s ukondenim Zmlur,y. Ak bude honorir za SluZby
stanovenf na z6Hade fixnej sadzby alebo podielov6ho honor6ra, a
za predpokladu, Ze Ponukovj list nestanor,uje inak, a bez toho, aby
bol dotknuty akjkol'vek honorir splatnj po ukondeni, zaplatite
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n6m vbetky sumy splatn6 k d6tumu ukondenia plus odopret6
poplatky spolu s honordrom (na z6klade hodinovfch sadzieb a
sadzieb za materi6l platnfch v tom dase) za SluZby, poskytnut6 po
d6tume poslednej platby, alebo do ddtumu ukondenia tejto
Zmlwlr.

Pretrvanie podmienok - podmienky tejto Zmlury ktor6 majri
vfslovne alebo implicitne pretrvat' aj po jej ukondeni alebo uplynuti,
zostanri nadalej pre obidve strany zAvazn6.

Ukondenim tejto Zmluly nebudri dotknut6 Ziadne pr6va a povinnosti,
ktor6 predjej ukondenim alebo pojej ukondeni vznikli PwC alebo V6m.

rr.Zilkonn6 a regulain6 poZiadavky

Obidve zmlu'vn6 strany budri dodrZiavat' z6kony a platnri legislatiru,
ktor6 m6Ze priamo di nepriamo rpljvat' na poskltnutie SluZieb.

Zavantjele sa, Ze ziskate potrebn6 poradenstvo tj'kajice sa vBetkj'ch
z6konov a legislatiry, ktor6 sa V6s m6Ze t!'kat v srivislosti so Zadanim a
zavdzujete sa o iom informovat' PwC, ak je alebo m6Ze byt ddleZit6 pre
'"ykonanie SluZieb.

Ak ste auditovi klient PwC alebo niektorej jej Pridruienej spolodnosti
alebo PridruZenou spolodnost'ou auditov6ho klienta, pred poskltnutim
SluZieb budeme musiet rykonat' urdit6 postupy z d6vodu dodrZania
podmienky nez6vislosti auditora: ziskat' predbeZn6 schv6lenie v65ho
auditov6ho vfboru alebo auditov6ho vj'boru vaiej skupiny, respektive
riadiaceho orginu alebo srihlas partnera PricewaterhouseCoopers pre
audit, ktoryje zodpovednj' za v65 audit alebo za audit vaSej skupiny.

Tieto poZiadavky sa tykajri najmd spolodnosti, ktorich akcie sri k6tovan6
na Americkej burze cennfch papierov a sri auditoqi'rn klientom
PricewaterhouseCoopers alebo PridruZenej spoloinosti.

V Ponukovom liste uvddzame na5e porozumenie, ii v sridasnosti ste
alebo nie ste auditor.]'rn klientom PricewaterhouseCoopers, alebo
PridruZenej spolodnosti, di je va5a spolodnost' k6tovand na Americkej
burze cennfch papierov alebo di je PridruZenou spolodnost'ou k6tovanej
firmy. Ak by ste mali akfkolvek d6vod, kto{i by VAs viedol k
presveddeniu, Ze qisledky naiich kontrol nie sri sprivne, alebo ak by
do5lo ku zmene niektorj'ch skutodnosti, sirhlasite s tlm, Ze n6m to
okamZite oznAmite.

V pripade, Ze sa zmenia okolnosti a uZ nebudeme opr6r.neni V6m
poskl'tovat' SluZby, z d6vodu poZiadavky nez6vislosti auditora alebo
legislatiry, ryhradzujeme si pr6vo upravit Ponukor{r list (s vaiim
srihlasom), aby sme ani my ani ry neporuiili z6kony, alebo ukoniit' toto
Zadanie na z6klade ozndmenia zaslan6ho primerane vopred (podl'a
toho, do povoluje z6kon).

Nezivislost auditu - Potwdzujete, Ze ste n6s informovali (a v
budircnosti n6s budete informovaf) o v5etklch existujricich alebo
potencillnych vzt'ahoch sirvisiacich s auditom (w6tane ak6hokolvek
zadania podla americkj'ch Standardov pre overovanie), medzi vami a
va5ou PridruZenou spolodnost'ou najednej strane a PwC alebojej
PridruZenou spolodnost'ou na strane druhej. V pripade, Ze r.ystupujeme
my alebo naia PridruZen6 spolodnost' ako auditor, budri sa naSe

povinnosti podl a iejto Zmlury povaZovat' za riplne nez6visl6 od dinnosti
auditora. Ziadne ustanovenie tejto Zmluly, Ziadne r.yhl6senie di rikon
podas poskytovania SluZieb alebo v srivislosti s nimi sa nesmie chdpat
ako rozSirenie povinnosti, ktor6 m6 PwC alebojej PridruZen6 spolodnost'
z titulu rykon6vania auditu akejkolvek irdtovnej zAvierky.

Legislativa o legalizicii prijmov - Srihlasite s t!m, Ze m6me pr6vo
obstarfvat' si a uchovdvat' k6pie dokumentov a informAcii, ktor6 ndm
poskytnete, a to sp6sobom a na dobu, v stilade s platnou legislativou.
NaSa povinnost' zachovivat d6vernj' charakter qfchto informAcii a
tidajov, tak ako je uveden6 v Zmluve, nie je tlmto dotknutd.

PwC, ako aj vietci na5i klienti, sri povinni dodrZiavat' slovensk6 a in6
platn6 z6kony a predpisy fkajirce sa prania Spinav!'ch peiazi (,,AML
legislativa"), najmh zdkon NR SR d. zg7lzoo8Z.z. o ochranepred
legaliz6ciou prijmov z trestnej dinnosti a o ochrane pred financovanim
terorizmu a o zmene a doplneni niektorych zdkonov. Podla AML
legislatir.y sme povinni podrobne preverit' naiich klientov. Ak od Vds
nedostaneme poZadovan6 inform6cie, nem6Zeme V6m poskytnrif svoje
SluZby. Z tohto d6vodu od V6s m6Zeme poZadovaf poslgtnutie
inform6cii potrebnj'ch na zistenie a overenie vaiej identity, identity
va5ich Statutilmych a splnomocnenych z6stupcov, a tam, kde to bude
relevantn6, aj identity vaiich akcion6rov resp. spolodnikov, wdtane
preverenia vlastnickej a riadiacej Struktury Klienta, resp. konedn6ho
uZivatela vj'hod, Ltor6mu sf adresovan6 naie SluZby ajeho z6stupcov.
Dalej V6s m6Zeme poZiadat', aby ste n6m poskytli v5etky ostatn6
relevantn6 inform6cie, ktor6 AML legislativa ryZaduje, ako napr.
inform6cie o zdrojoch financovania Klienta a konedn6ho uZivatel'a
qihod, ktor6mu si adresovan6 na5e SluZby. Tieto inform6cie mdZeme
poZadovat pred zadatim pr6c na zAkazke ako aj v hociktorej etape n65ho
vz6jomn6ho obchodn6ho vzt'ahu. Zavdzujete sa, Ze ndm vietky
informicie, o ktor6 v tejto srivislosti poZiadame, poslg'tnete bez
zbytodn6ho odkladu.

Pokial nebudete konat' vo svojom mene (resp. ak budri existovat' nejak6
pochybnosti o tom, v koho mene kondte), zavdzujete sa, Ze PwC
ozndmite form ou zivitzn6ho pisomn6ho prehldsenia meno a priezvisko,
rodn6 dislo alebo d6tum narodenia fyzickej osoby resp. obchodnf nizov,
sidlo a identifikadn6 dislo spolodnosti, v ktorej mene kon6te.

Podla platnej legislativy sme povinni prisluinjrn riradom ohl6sit' urdit6
aktivity, ak vieme alebo sa na z6klade vdZnych d6vodov domnievame, Ze

tieto aktivity zahfiaji resp. zahfiali p6chanie trestnej dinnosti alebo
prijem z trestnej dinnosti, legaliz6ciu prijmov z trestnej dinnosti di
financovanie terorizmu. Nezodpoved6me za nijak6 straty alebo Skody,
ktor6 by ste mohli utrpiet' ry alebo ak6kolvek tretia strana v d6sledku
toho, Ze PwC si v tomto smere splni svoje z6konn6 povinnosti. V pripade
alcjchkol'vek pochybnosti chceme upozornit' na to, Ze sa bude
predpokladat', Ze sme konali dobromysel'ne.

Nez6visl6 zmluvni strana - Pri poslq'tovani SluZieb rystupujeme iba
ako nez6visl6 zmluvnd strana. Nezavdzujeme sa plnit' vaie z6vazlq,
ktor6 pre VAs qpllvaj zo z6kona alebo zmhiv, di prevziat akrikolvek
zodpovednost' za va5u podnikatelskri dinnost alebo prevddzku.

rz. V5eobecne ustanovenia
Okolnosti ry55ej moci - Ziadna zo strdn neporuSi svoje zmlurm6
povinnosti ani nebude zodpovedni vodi druhej strane, ak bude v
ome5kani alebo nebude schopn6 plnit Zmlulu v d6sledku okolnosti,
ktor6 sri mimo jej kontroly, najmh v pripade poZiaru, alebo inej Zivelnej
pohromy, prirodnej katastrofy, Strajku, vojny a inych n6silnych dinov,
zdkonnfch nariadeni a poZiadaviek vl6dnych org6nov. Ak nastanri
tak6to okolnosti, bude dotknuti strana povinn6 v do najkrat5om dase

informovat' druhri stranu.
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Person6l - Bez predchddzajticeho pisomn6ho sirhlasu druhej strany
nebude podas plnenia tejto Zmlury a podas iiestich mesiacov odjej
ukondenia, iiadnazo strAn priamo lyhlad6vat' sluZby zamestnanca,

sprostredkovatela alebo zdstupcu druhej strany, ktor! participoval na
poskl.tovani SluZieb. V pripade, Ze podas plnenia Zmlury alebo Sest'

mesiacov po jej ukondeni niektor!' zo zamestnancov, sprostredkovatelbv
alebo zdstupcov ktorejkolVek zmlurmej strany prijme ponuku na

uzatvorenie praco.mopr6r'neho vaahu s druhou stranou na zdklade

nadviazania rzt'ahu podas poskytovania Slufieb, r'lplati teto strana
druhej strane sumu vo v!'5ke Sest'mesadnej hrubej mzdy tohto
zamestnanca, sprostredkovatela alebo zdstupcu, w6tane vietkfch
peiaZnj'ch v!'hod splatnj'ch tomuto zamestnancovi podas trvania
Zmlury alebo za obdobie Siestich mesiacov po jej ukondeni. Toto
neobmedzuje Ziadnu stranu zamestnat' osobu, ktord sa uch6dzala sama

o zamestnanie na zAklade inzeratu alebo inej niborovej kampane, alebo

ktord participovala na poskytovani SluZieb vfludne na administrativnej
alebo sekretdrskej b6ze.

Pr6va tretich str6n - S vjnimkou pr6v os6b (ako sri napr. Opr6r'nen6

osoby uveden6 v Zmluve, a tretie strany v dasti Rozsah zastupenia,

tichto Obchodnych podmienok), ktor6 sri vjslovne upraven6 touto
Zmluvou, nebude mat' osoba alebo subjekt, ktory nie je stranou tejto
Zmlury pr6volymdhat' Ziadnu z podmienok tejto Zmlury. Zmlurryr6

strany nepotrebujri srihlas ta\ichto os6b v pripade zru5enia alebo

zmeny niektorej podmienlry/podmienok tejto Zmlury.

Post(rpenie - Ziadna zo str6n, nesmie previest', alebo injm sp6sobom
nakladat so svojimi pr6vami a povinnost'ami qpljvajfcimi z tejto
Zmlury, bez predch6dzajriceho pisomn6ho sihlasu ostatnfch str6n, s

qimimkou PwC podla nasledujriceho:

Ak osoba ("N6stupca") prevezme (di uZ na zdklade predaja,

postfpenia, prevodu, zhidenia, poZiadaviek zdkona alebo injryn
sp6sobom) cehi podnikatel'skf dinnost' PwC alebo jej das( budeme maf
pr6vo nov6cie na Nistupcu a N6stupca bude mat' pr6vo prijat' a prevziat'

pr6va a povinnosti PwC podla tejto Zmlury alebo v srivislosti s iou. V
takom pripade, m6Ze PwC a jej Nistupca uskutodnit novdciu na zdklade
pisomn6ho ozndmenia, v ktorom N6stupca srihlasi s prijatim a

prevzatim pr6v a povinnosti PwC. Ozn6menie bude ma{ nasledujirci
ridinok:

o Nistupca nahradi PwC s ridinnost'ou od ditumu uveden6hov
ozn6meni a PwC uZ nebudir patrit'tieto prdva a povinnosti; toto
oznlmenie vSak neolp\runi Ziadne z pr6v a povinnosti srivisiacich s

pricami pred uvedenjm d6tumom;
. PwCbude opri'r'nen6 a povinn6 odovzdat'N6stupcovi vSetky

inform6cie, z|znamy ain1 (rdaje, ktor6 mri v sfvislosti s touto
Zmluvou. M6Ze si v5ak ponechat'jednu k6piu pre riiely archiv6cie s

ohl adom na d6vernost' inform6cii podl a t'ichto obchodnich
podmienok; a

. ak6kolvek obmedzenie zodpovednosti PwC podla Zmlury sabude
t!'kat PwC a Ndstupcu na (thrnnom z6klade, takZe marim6lna
celkovi zodpovednost PwC a N6stupcu neprev!5i limit
zodpovednosti pred nadobudnutim (rdinnosti novdcie' V pripade,

Ze Ndstupca prevezme dast' podnikatelskej dinnosti PwC, mdZe

PwC a Niistupca uplatnit svoje pr6va podl a tejto sekcie tam, kde

prisluind dast' podlieha tejto Zmltve.

Vzdanie sa pr6va - Oneskorenie sa ktorejkolvek zo str6n pri
llmdhani niektorych podmienok tejto Zmlury neorply'ni a neobmedzi

pr6va a kompetencie druhej strany lrypljvajrice pre fiu z tejto Zmlu'vy'

Oznimenia - V5etky ozn6menia podl a tejto Zmlury budri v pisomnej

forme a budir doruden6 osobne alebo doporuienou poitou alebo faxom
a to na adresu uvedenri v tejto Zmluve, alebo na takri inri adresu, ktoni

zmluvn6 strana ozn6mi dmhej zmluvnej strane podas trvania tejto
Zml:wy. Ak6kolvek ozn6menie zaslan6 po5tou, sa bude povaZovat za

doruden6 3 pracor.'n6 dni po preukaznom odoslani. Ak6kol'vek
ozn6menie zaslan6 faxom, sa bude povaZovat' za doruden6 pn{m
pracovnfm diom pojeho odoslani.

Konflikt - V5etky pojmy uvedend v Ponukovom liste budir mat' taky isti'
vjznam, a\i im bol priradenj v Obchodnich podmienkach a naopak. V
pripade nezhody v interpretdcii podl a Obchodnfch podmienok a

Ponukovym listom, alebo injryn dokumentom, ktori je sridast'ou Zmlury,
bude platit'qiklad uvedenj v Ponukovom liste.

Platnosf ustanoveni Zrnlury - V pripade, Ze niektor6 ustanovenie
tejto Zmlury alebo jeho dast' sa stane neplatn6, nebude sa povaZovat za

sridasttejto Zmlury. V Ziadnom pripade v5ak nebude dotknutA
rymdhatelhost zvy5nej iasti Zmlury.

Dodatok - Dodatok k tejto Zmluve nebude ridinnj'pokial ho strany
pisomne neodsrihlasia a nepodpiSu. AZ do pisomnej dohody sa budri
strany riadit' podla poslednej dohodnutej verzie tejto Zmlury.

Srihlasy a schvilenia - Akbude v sirvislosti s touto Zmluvou potrebni
v65 srihlas alebo schvdlenie, nebudete poskltnutie srihlasu alebo
schvdlenia bezd6vodne odmietat alebo sa oddialit'.

Rozhoduj(rce prSvo - T6to Zmlwa sa riadi z6konmi platnjmi v
Slovenskej republike a bude sa podl a nich aj interpretovaf. VSetky pr6va

a povinnosti zmluvn!'ch strin, ktor6 vfslovne nerie5i teto Zmluva, sa

budi riadit' prislu5nj.rni ustanoveniami slovenslgtch zdkonov a

predpisov.

Spory - Zmluvn6 strany 4naloZia risilie riedit' ah!'kolVek spor

vz6jomnou dohodou na riror,ni rySSieho manaimentu. VSetky spory,
ktor6 vzniknri na ziklade tejto Zmlury alebo v srivislosti s iou, w6tane
sporu ohladomjej platnosti, interpret6cie alebo zru5enia, bude rieBit'

rozhodcovskf srid pri Slovenskej obchodnej a priemyselnej komore v
Bratislave v srilade s internjmi rozhodcovskjmi pravidlami.
Rozhodnutie a uznesenie rozhodcov budri konedn6 a zinazn! a nebude
sa dat'vodi nim odvolat'.
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